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D.  Translate the Pairs of Sentences:
1. ὁ οὖν κυβερνήτης πρὸς τὴν Σαλαμἶνα ταχέως βλέπει.   Thus the captain looks quickly to Salamis.
And so the ship sails slowly towards the harbor.             τό οὖν πλοῖον πρὸς τὸν λιμένα βραδέως πλεῖ.
2. μέγας μὲν γὰρ ὁ κίνδινος ὁ τῶν Ἀθηναίων, πολὺς δὲ ὁ τῶν ἁνδρῶν θόρυβος.
For on one hand the danger was great for the Athenians, and on the other hand much shouting from the men.
For there is much din, a lot of shouting, and many men appear
μέγας μὲν γὰρ ὁ θόρυβος, πολλαί αί  βοαί. και πολλοί οί ἄνδρες φαίνεται.
								
3. ἆρ’ οὐκ οἶσθα πότερον ἐκεῖνοι ναῦταί εἰσιν ἢ οὔ;	Do you know whether those are sailors or not?
I don’t know whether this fellow is a general or not.  
οὐκ οἶδα πότερον ἐκεῖνος εστί ἔνας στρατηγός   ἢ οὔ.
4. οὗτος ὁ ἀγαθὸς κυβερνήτης οὐκ ἀκούει ταύτας τὰς βοάς
This good captain does not hear these shouts.
That stupid rhapsode is afraid of these Spartans. 	ἐκεῖνος ὁ μῶρος ῤαψῳδός φοβεῖται τοίς Λακεδαίμονιοις.


5. ἐκεῖνος μὲν γὰρ μῶρος περὶ πολλά, οὗτος δὲ περὶ οὐδέν. 
For while that fellow is very stupit about many things, this one is not.
For while those women are cowardly about many things, this woman is not.
αὗται μὲν γὰρ γύναι φοβοῦνται περί πολλά, αὔτη η γύνη περὶ οὐδέν.



E. Translate to English:

On one hand this ship sails alongside the island, on the other hand Dikaoipolis sees a torch in the island.  And the captain knows well that it is not a torch, but a fire-signal.  Thus he hurries into the port.  For it is obvious these fire-signals the enemy are coming upon the Athenians. And the men in the port gaze at  those torches, and run homeward from the weapons, for they know that the danger is great.  And great fear captures the Rapsode, for he fears the Spartans.  And the sailors say that the Athenians on one hand have power over the sea, and Spartans hold the land. And Spartans don’t easily understand the nautical skill.  Thus because the boat arrives into the port, Dikaiopolis and the Rhapsode march towards the ship.  And it is obvious that these ships come upon the naval battle.  For on one hand the boatswains look for the trierarches, on the other hand those sleep calmly.  And finally the these trierarches arrive to the port  and embark.  Afterwards, they sacrifice the offerings and they pour libations and they put out to sea. 




